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וילקט יוסף את כל הכסף הנמצא בארץ מצרים ויבא יוסף את הכסף ביתה פרעה. הנה ארז״ל שלש

מטמוניות הטמין יוסף. אחת נתגלה לקרח ואחת נגלה לאנטונינוס. ואחת גנוזה לצדיקים לע״ל.

“And Yosef gathered up all the silver that was found in the land of Egypt, and Yosef brought the sil‐

ver into Pharaoh’s house.” Now, our Sages, of blessed memory, said: “Yosef hid away three trea‐

sures. One was revealed to Korach, and one was revealed to Antoninus, and one is stored away for

the righteous in the Time to Come.”

ולהבין זה הנה כתיב אור זרוע לצדיק וידוע דהיינו בחי׳ אור קדמאה דהוה נהיר מסייפי עלמא עד סייפי

עלמא דגניז קוב״ה לצדיקייא.

To understand this: it is written, “Light is sown for the righteous,” and it is known that this is the

level of the primordial light (or kadma’ah), which shone from one end of the world to the other,

which the Holy One, blessed be He, stored away for the righteous.
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וענין הגניזה הזאת יובן דהנה בעבודת ה׳ ימצא ב׳ בחי׳ ומדרגות באהבת ה׳. הא׳ הוא בחי׳ האהבה

הנולדת ונמשכת מן ההתבוננות בגדולת אוא״ס ב״ה כשיעמיק בשכלו ברוממות גדולתו ית׳ יולד מזה

התפעלות בתשוקה והתלהבות אליו ית׳

The meaning of this storing-away will be understood [as follows]. In the service of G-d there are

found two aspects and levels in the love of G-d. The first is the level of the love that is born of, and

drawn from, contemplation of the greatness of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He: when

a person delves with his intellect into the exaltedness of His greatness, may He be blessed, there is

born from this an arousal of longing and fervor toward Him, may He be blessed,

כי לפי שכלו יהולל איש שהמדות נמשכים אחר השכל וההתבוננות. אהבה זו היא בחי׳ הולדה חדשה

שנמצאת מחדש ע״י השכל וההתבוננות.

for “A man is praised according to his intellect,” since the emotive attributes (middos) follow the

intellect and the contemplation. This love is in the category of a new birth, which comes into being

anew through the intellect and the contemplation.
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ויש בחי׳ ב׳ באהבה והוא הנק׳ אהבה מסותרת שהיא האהבה שיש בטבע תולדת הנפש האלקית שהיא

חפצה בטבעה להתכלל בא״ס ב״ה שהוא מקורה ושרשה

And there is a second level in love, which is called the hidden love (ahavah mesuteres): the love

that is in the inborn nature of the G-dly soul, which by its nature desires to be absorbed into the

Infinite One (Ein Sof), blessed be He, Who is its source and root.
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אלא שהיא אצלו בחי׳ העלם והסתר גדול ויציאתה אל הגלוי הוא ע״י התבוננות כמ״ש בתניא ונמצא

כשיוצאת אל הגלוי ע״י ההתבוננות אין זו הולדה חדשה מן השכל ממש שממנו נולדה האהבה

Except that in a person it is in a state of great concealment and hiddenness, and its coming out into

revelation is through contemplation, as is written in Tanya. It follows that when it comes out into

revelation through contemplation, this is not truly a new birth from the intellect, such that the love

was born from it,

שהרי אהבה זו כבר היתה מתחלה בנפש׳ רק שהיתה בהעלם וע״י ההתבוננות יצתה מן ההעלם אל

הגילוי.

for this love was already in his soul from the start, only it was concealed, and through the contem‐

plation it came out of concealment into revelation.

וזהו ענין מארז״ל נכנס יין יצא סוד. פי׳ סוד הוא בחי׳ אהבה מוסתרת הנ״ל ויציאת׳ אל הגלוי הוא ע״י

ההתבוננות הנק׳ בשם יין יינה של תורה כו׳.

And this is the meaning of what our Sages, of blessed memory, said: “Wine enters, a secret goes

out.” The explanation: “secret” (sod) is the level of the hidden love mentioned above, and its going

out into revelation is through contemplation, which is called by the name “wine,” the wine of the

Torah, etc.

ובאמת מעלת ומדרגת אהבה זו המסותרת היא גדולה ורבה מבחי׳ האהבה הנולד׳ מהתבוננות הנ״ל.

אף שזו היא הולדה חדשה וזו אינה התחדשות גמורה אעפ״כ שרשה נעלה יותר כו׳

And in truth, the virtue and rank of this hidden love is far greater than the level of the love born of

the contemplation mentioned above. Although that one is a new birth, and this one is not a com‐

plete innovation, nevertheless its root is loftier, etc.

ואהבה הנולדה מהתבוננות היא למטה ממנה במדרגה רק שלא נשפלה כ״כ כמו אהבה הנ״ל המסותרת

כו׳

And the love born of contemplation is beneath it in rank, except that it has not been lowered as far

as the hidden love mentioned above, etc.
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)וכמ״ש בתניא שבחי׳ אהבה מסותרת כשיוצאה אל הגלוי נק׳ אה״ר שלמעלה מאהבת עולם שמבחי׳

ההתבוננות כו׳ וע׳ מ״ש לקמן ע״פ חכלילי מענין אה״ר ואה״ע(.

(As is written in Tanya, that the hidden love, when it comes out into revelation, is called ahavah

rabbah (“great love”), which is above ahavas olam (“everlasting love”), which comes from the level

of contemplation, etc. And see what is written below, on [the verse] “Chachlili,” concerning ahavah

rabbah and ahavas olam.)

והנה בחי׳ ומדרגת יוסף הצדיק עליון הוא בחי׳ אה״ר המסותרת שיש בכל נפש מישראל ששרשה גבוה

מאד נעלה שזהו בחי׳ יוסף שהוא בחי׳ יסוד דהיינו בחי׳ י׳ סוד כו׳.

Now, the level and rank of Yosef, the supernal tzaddik, is the level of the hidden ahavah rabbah that

is in every soul of Israel, whose root is very high [and] exalted. For this is the level of Yosef, who is

the level of Yesod (foundation), that is, the level of yud [and] sod (secret), etc.

וזהו פי׳ אור זרוע לצדיק שהוא בחי׳ אור קדמאה שגנזו לצדיקים. ואור קדמאה הוא בחי׳ אה״ר הנ״ל

שהיא למעלה מעלה מבחי׳ אה״ע הנק׳ ג״כ אור

And this is the explanation of “Light is sown for the righteous”: it is the level of the primordial light

that He stored away for the righteous. And the primordial light is the level of the ahavah rabbah

mentioned above, which is far, far above the level of ahavas olam, which is also called “light”

)כי אור הוא בחי׳ חסד ויש חסד עולם והוא בחי׳ האהבה הנמשכת מן השכל אבל אור קדמאה הוא בחי׳

אה״ר שלמעלה מהשכל ונלקחה מבחי׳ ורב חסד וחסדי מאתך לא ימוש כו׳(

(for light is the level of Chesed (kindness), and there is chesed olam (“everlasting kindness”), which

is the level of the love drawn from the intellect; but the primordial light is the level of ahavah rab‐

bah, which is above the intellect and is taken from the level of “abundant in kindness” and “My

kindness shall not depart from you,” etc.)

אלא שגנזו לצדיקים בבחי׳ יוסף צ״ע וממנו נזרע בכל א׳ מישראל בחי׳ אהבה הנ״ל אלא שהיא מסותרת

בבחי׳ גניזה וסוד והעלם ונכנס יין יצא סוד כנ״ל:

But He stored it away for the righteous, in the level of Yosef, the supernal tzaddik, and from him

the level of the love mentioned above is sown in every one of Israel; only it is hidden, in a state of

storing-away, secrecy and concealment, and “wine enters, a secret goes out,” as mentioned above.
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ועפי״ז יובן ג״כ מ״ש בזהר תרומה )דקס״ו ע״ב ודקס״ז ע״א( האי אור זרע לי׳ קוב״ה בגינתא דעדנוי ע״י

דהאי צדיק דאיהו גננא דגינתא ונטל להאי אור וזרע ליה זריעה דקשוט כו׳

And according to this, one will also understand what is written in the Zohar on Terumah (folio 166b

and folio 167a): “This light the Holy One, blessed be He, sowed in His Garden of Eden, through this

tzaddik who is the gardener of the garden; and he took this light and sowed it, a sowing of truth,”

etc.

ובגלותא גנתא לא עאל ביה גננא. וההוא אור דאיהו זרוע תדיר עביד איבין ומינין ומגרמיה אזדרע

כקדמיתא.

“And in exile, the gardener does not enter the garden. And that light, which is sown, constantly

produces fruits and kinds, and is sown of itself, as at first.”

ופי׳ גנתא הוא בחי׳ המשכת הקו״ח ממל׳ דא״ס שהוא ראשית הקו עד סיומו נק׳ הכל בחי׳ גנתא שהוא

בחי׳ מל׳.

And the meaning of “the garden”: it is the level of the drawing-down of the kav (line of light) and

the thread from the Malchus (sovereignty) of the Infinite One (Ein Sof), which is the beginning of

the kav, until its end: all of it is called “the garden,” which is the level of Malchus.

)ע׳ במק״מ בזהר פ׳ בא ד׳ ל״ה ע״א בשם הרח״ו בפי׳ בחד צדיק כו׳. דזרע בגנתא כו׳ ע״ש(

(See Mikdash Melech on the Zohar, Parshas Bo, folio 35a, in the name of Rabbi Chaim Vital, on the

explanation of “with one tzaddik,” etc., “who sowed in the garden,” etc. See there.)

וכמארז״ל מה הגן צריך לעדור ולהשקות ולזמור שהוא בחי׳ עבודת הבירורים שזה נעשה ע״י יוסף

הצדיק.

And as our Sages, of blessed memory, said: “Just as the garden needs to be hoed, watered and

pruned,” which is the level of the service of refinement (birurim), and this is accomplished

through Yosef the tzaddik.

והנה כמו בארץ הגשמית יש ב׳ מיני צמיחה הא׳ התבואות הנזרעים מדי שנה ועולים וצומחים.

Now, just as in the physical earth there are two kinds of growth: the first, the crops that are sown

each year and come up and grow;
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והב׳ הם הנק׳ ספיחין דהיינו מה שצומח מאיליה שלא נזרע עכשיו כלל אלא מן הזריעה שנפל בה מכבר

כו׳. והם הנק׳ ספיחא דארעא דמקיימי ארעא שעיקר קיום הארץ הוא ע״י הספיחין.

And the second are what are called sefichin (aftergrowth), that is, what grows by itself, which was

not sown now at all, but [comes] from the sowing that fell into it earlier, etc. And these are what are

called “the aftergrowth of the earth, which sustains the earth,” for the main sustenance of the earth

is through the aftergrowth.

6

וכך נמצא למעלה בארץ העליונה הנקרא גנתא ב׳ בחי׳ ומדרגות אלו דהיינו בחי׳ המשכות הנמשכות

בה בבחי׳ זריעה

And so too, above, in the supernal earth that is called “the garden,” these two aspects and levels are

found: that is, the level of the flows that are drawn down into it in the manner of sowing,

כמ״ש אור זרוע כו׳ ויש בחי׳ שגדילים בה מבחי׳ ספיחין דהיינו ממה שנזרע כבר כו׳ והספיחים אף שאין

זה ענין התהוות והמשכה חדשה ממש רק

as it is written, “Light is sown,” etc.; and there is the level of what grows in it as aftergrowth, that is,

from what was already sown, etc. And as for the aftergrowth, although this is not truly a matter of a

new coming-into-being and a new flow, but only

שהוא בחי׳ גידול ממה שהיה בהעלם בהארץ עכ״ז יש בו מעלה יתירה ששרשו גבוה ביותר והוא כנ״ל

בענין האהבה המסותרת כשיוצאת אל הגלוי הגם שאינו התהוות חדשה

a growth from what was concealed in the earth, nevertheless it has an extra virtue, in that its root is

exceedingly high. And this is as [explained] above concerning the hidden love when it comes out

into revelation: although it is not a new coming-into-being

כמו האהבה הנולדה מההתבוננות עכ״ז שרשה גבוה יותר כו׳ ובחי׳ גלוי אהבה המסותרת זהו ענין

הספיחים שהארץ מוציאה צמחה מעצמה.

like the love born of contemplation, nevertheless its root is higher, etc. And the revelation of the

hidden love is the matter of the aftergrowth, which the earth brings forth as its growth by itself.

ומגרמיה אזדרע דהיינו מאותה האהבה שנזרע בה כבר שהיתה מסותרת כו׳ וזהו בחי׳ אור זרוע כו׳

And “it is sown of itself”: that is, from that very love that was already sown in it, which was hidden,

etc. And this is the level of “Light is sown,” etc.
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)שנזרע כבר בנפש האלקית אבל האהבה הנולדת ונמשכת מההתבוננות הנק׳ אהבת עולם הוא כמשל

הזריעה שזורעים עכשיו מחדש(

(Which was already sown in the G-dly soul; but the love that is born of and drawn from contempla‐

tion, called ahavas olam, is, in the analogy, like the sowing that is sown now, anew.)

וכל זריעות אהבות אלו הכל הוא מבחי׳ יוסף הצדיק שנק׳ גננא דגנתא שממנו נמשך האור בבחי׳ מל׳

הנק׳ גנתא )שהוא מקור נש״י(:

And all the sowings of these loves, all of it is from the level of Yosef the tzaddik, who is called “the

gardener of the garden,” from whom the light is drawn into the level of Malchus (sovereignty),

which is called “the garden” (which is the source of the souls of Israel).

וזהו ענין וילקט יוסף את כל הכסף כו׳ שהוא בחי׳ חסדים שכולם נמשכים בבחינת יוסף הצדיק וכנ״ל

בענין אור קדמאה דגנזי׳ לצדיקים

And this is the meaning of “And Yosef gathered up all the silver,” etc.: it is the level of the chasadim

(kindnesses), all of which are drawn in the level of Yosef the tzaddik, as [explained] above concern‐

ing the primordial light, which He stored away for the righteous,

שהוא נמשך בבחי׳ יוסף הנק׳ צ״ע והוא גננא דגנתא שממנו נמשך בחי׳ אהבה מסותרת הנ״ל בכ״א

מישראל.

which is drawn in the level of Yosef, who is called the supernal tzaddik; and he is “the gardener of

the garden,” from whom the level of the hidden love mentioned above is drawn into every one of

Israel.

וזהו ויבא ביתה פרעה הוא בחי׳ המלכות הנק׳ גנתא ועלמא דאתגליא שהוא מקור נש״י. וזהו ענין שלש

מטמוניות הטמין יוסף כו׳.

And this is “and he brought [it] into Pharaoh’s house”: this is the level of Malchus (sovereignty),

which is called “the garden” and “the revealed world” (alma d’isgalya), which is the source of the

souls of Israel. And this is the meaning of “Yosef hid away three treasures,” etc.
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דהנה ידוע בכתבי האר״י ז״ל שהחסד )מה״ח הנמשכים בז״א והחסד שבת״ת( מתחלק לג׳ פרקין היינו השליש

העליון הוא בבחי׳ העלם והסתר ונק׳ חסדים מכוסים וב׳ שלישי׳ מתגלין.

For it is known from the writings of the Arizal, of blessed memory, that Chesed (of the five

chasadim that are drawn into Z’eir Anpin, and the Chesed that is in Tiferes) is divided into three

joints (perakin): that is, the upper third is in a state of concealment and hiddenness and is called

“covered chasadim” (chasadim mechusim), and two thirds are revealed.

והיינו ענין ג׳ מטמוניות הנ״ל ששנים נתגלו שהם ב׳ שלישים המתגלים. והשליש עליון שהוא בחינת

חב״ד שבו הוא מכוסה ונעלם ויתגלה לצדיקים לע״ל

And this is the meaning of the three treasures mentioned above, of which two were revealed: these

are the two thirds that are revealed. And the upper third, which is the level of the Chochmah, Binah

and Daas within it, is covered and hidden, and will be revealed to the righteous in the Time to

Come,

וכמ״ש אור זרוע לצדיק והיינו ענין בחי׳ אור קדמאה שגנזו לצדיקים כו׳ וכל זה הטמין יוסף שהוא

בחינת יסוד שבו נמשכים החסדים הנ״ל.

as it is written, “Light is sown for the righteous.” And this is the matter of the level of the primordial

light that He stored away for the righteous, etc. And all this Yosef hid away, for he is the level of

Yesod (foundation), in which the chasadim mentioned above are drawn.

וכנודע לי״ח )אפ״ל ג״כ דחסדים מכוסים ומגולים הם בחי׳ אה״ר ואה״ע הנ״ל. וזהו וילקט יוסף את כל

הכסף הן חסדים המכוסים הן המגולים.

And [this is] as is known to those versed in the hidden wisdom (yod’ei chen). (It can also be said

that the covered and revealed chasadim are the levels of ahavah rabbah and ahavas olam men‐

tioned above. And this is “And Yosef gathered up all the silver”: both the covered chasadim and the

revealed ones.

והכל הביא ביתה פרעה שמתגלים ביחוד זו״נ. עוד י״ל פרעה ל׳ פריעה שע״י פריעה מתגלים ג׳ פרקי

החסד כנז׳ בע״ח והכל א׳. ועמ״ש בזהר בלק ()ד׳ ר״ד(

And he brought it all into Pharaoh’s house, for they are revealed in the union of Z’eir Anpin and

Nukva (the feminine / Malchus). It can further be said: “Pharaoh” (Paroh) is a term of periah (un‐

covering), for through periah the three joints of Chesed are revealed, as mentioned in Etz Chaim;

and it is all one.) And see what is written in the Zohar on Balak (folio 204),
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בענין בקר דיוסף דלשם מבואר ג״כ דאור קדמאה הנ״ל נמשך בבחי׳ יוסף ודוד אתקין לי׳ חופאה

concerning the “morning of Yosef,” for there it is also explained that the primordial light men‐

tioned above is drawn in the level of Yosef, and David prepared a canopy for it,

כמ״ש בקר אערך לך ואצפה. והוא ענין וילקט יוסף את הכסף ויבא ביתה פרעה והמ״י.

as it is written, “In the morning I will set [it] in order for You, and I will watch.” And this is the

meaning of “And Yosef gathered up the silver, and he brought [it] into Pharaoh’s house.” And one

who understands will understand.

ועמ״ש במ״א ע״פ וימינך מקרב חיקך כלה דהענין שיתגלו החסדים מכיסויים יסוד דאימא כו׳. ואפ״ל

ג״כ דפי׳ כסף הנמצא באמ״צ הם חסדים מכוסים ובארץ כנען הם חסדים מגולים:

And see what is written elsewhere, on [the verse] “And Your right hand, from within Your bosom,

consume [them],” that the meaning is that the chasadim should be revealed from their covering,

the Yesod of Imma, etc. And it can also be said that the meaning of “the silver that was found in the

land of Egypt” is the covered chasadim, and “in the land of Canaan,” the revealed chasadim.



10likuteitorah.com/torah-ohr/vayigash/2/

LikuteiTorah.com
T H E  C H A S S I D I S H E  P A R S H A

About this edition

This edition contains the Hebrew text and the English translation.

The Hebrew text of Torah Ohr: © Kehot Publication Society, via Sefaria, CC BY-NC 4.0; formatting adapted.

Our English translation, made from the Hebrew without Kehot’s notes: CC BY 4.0.

This edition as a whole: CC BY-NC 4.0. Copy, print and share it freely, crediting Kehot Publication Society and likuteitorah.‐

com; it may not be sold. https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

English translation: prepared for likuteitorah.com with AI assistance (claude-code/opus-5.5) and checked against the Hebrew

and against Sefaria; not yet reviewed by a human editor. Please check anything important against the Hebrew.

The Rebbe asked that the maamarim of the week’s parsha, the “Chassidishe Parsha,” be learned during that week, spread over

its seven days (Sichah of Shabbos Parshas Vayakhel 5725 · Toras Menachem vol. 42, pp. 306–309). Why learn it, and the

Rebbe’s brachos: likuteitorah.com/about/the-chassidishe-parsha/

A free, non-commercial project; nothing here is sold. Not affiliated with Kehot, Sefaria or the Lubavitch Library. ©

likuteitorah.com

From likuteitorah.com/torah-ohr/vayigash/2/

D E D I C A T E D  I N  H O N O R  O F

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok


